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JIJIfi HMTUPOBAHMS B HAYYHBIX MCCJIET0OBAHUSAX
I'o JInuzrons, Hro Nwxku. MarpudHas KOHCTPYKIMsT PEYEBOro MOPTPETa B
JUHAMHYECKOM aCIeKTe C MO3UIUN TUCKYPCUBHOTO MOAXO0/a (Ha mpuMepe
pedeBoro noprpera noiauTukoB) // S3bik. CrnoBecHocTh. Kynbrypa. 2014.
Ne 5. C. 98-113.

BBenenue

B 50-60 rr. XX Beka coBpeMeHHasl JIMHIBUCTUKA OTOILIA OT MaKpPOCKOIH-
YECKOI0 acrleKTa UCCIEAOBAaHUN U 3aMHTEPECOBAIACh MUKPOCKOMTMYECKUM CPE30M.
[Tpousomien nepeHoc (okyca MHTEpeca UccienoBaresieid ¢ 00bekTa Mo3HaHUS Ha
CyOBEKT, TO €CTh aHAJU3UPYETCS YEJIOBEK B S3BIKE U SI3bIK B YEJIOBEKE. JTa TCH-
JICHLIMSI CBSI3aHA C IMOSIBIICHUEM BCE HOBBIX TEPMUHOB, KOHIEMINUN U HAIIPABICHUM
JIMHTBUCTUKH, BKIIIOYas TEOPUIO SI3bIKOBOM JMYHOCTH. B pamkax naHHOW Teopuu
CO3/1a€TCsl OMUCAHUE PEYEBOTO MOPTPETA AZBIKOBOM JIMYHOCTH, KOTOPBIM CTAHOBUT-
cs1 00BEKTOM HccieoBaHusl. BMecTe ¢ TeM, JUHAMUYHO Pa3BUBAIOIICECS MTOHSATHE
«JIUCKYPC» 00OTaIaeT uCcClieJ0BaTeNbCKyto cepy JIMHTBUCTKH.

CoBpeMeHHass MHpOBasl TMOJUTUYECKAs JIMHTBUCTHKAa (POKycupyercs Ha
KOTHHTHUBHBIX OCOOCHHOCTSX IMojauTHdeckoro auckypca [Liu, 2011; Collin, 2013;
Childers, 1989; Matsumoto, Hwang, 2013], uccienyer QpyHKIIMOHUPOBAHUE TTOJIH-
THYECKOTro AUCKypca B ceTu uHTepHeT [Dehghani, Sagae, Sachdeva, Gratch, 2014;
Cunha et al., 2014; DyagilevYom-Tov, 2014] u 8 CMU [O’Grady, 2014; Friedman,
Kampf, 2014], paccMarpuBaeT 0COOEHHOCTH MaHUITYJUPOBAHHS OOIIECTBEHHBIM
MHEHHEM B nonuTtudeckoit peun [Crespo, 2014; Robinson, Boyd, Fetterman, 2014],
XapaKTepU3yeT HCTOPUUYECKUE aCIIEKThl B3AaUMOJICUCTBUSA s3bIKa U ouTHKH [ Tavor,
2014], ananu3upyer 0COOEHHOCTU MOJUTUYECKOrO HalmoHaau3Ma B s3bike [Kulyk,
2011; McMonagle, McDermott, 2014; Griffiths, 2010; Garcia, 2014].

B nanHo#l cTarbe mpeAnpUHUMAETCS TOMBITKA AaHATUTUYECKOTO 000011IeHHS
110 TEOPHUH «PEUYEBOM MOPTPET», onupasich Ha Mozenb E.B. OceTpoBa, KOHCTpyHUpy-
eTCs JUHAMHUYECKasi MaTpHUlla PeueBOro MopTpeTa ¢ MO3ULUM JUCKYPCHUBHOTO TMOJI-

X0/la Ha IPUMEPE PEYEBOIO MOPTPETA POCCUNUCKUX MOJTUTHUKOB.
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PedeBoe moprpeTupoBaHme: TeOPETHKO-METON0JI0THYECKHE OCHOBDI

H aACIIEKThI OITMCAaHUSA

SI3bIK IPU3HAETCS CAMOU SIPKOM OMNPEAEIISIONIEH XapaKTEPUCTUKON 3THOCA.
OnHako B s3bIKO3HAHMUA XX BEKA MHOTHE JIECATHICTUS JIMHTBUCTBI U3ydallu «4e-
JIOBEKa MOJYABIIETO» (SI3bIK ObLT Kak ObI cam 1o cebe, a YelIOBEeK — caM 1o cebe).
Heo0xonuMocTh U3yyaTh SI3bIK U YEJI0BEKA KOMILJIEKCHO, T. €. U3y4YaTh «TOBOPSIILIETO
YesioBeKay, MoOyauiia ucciaea0BaTeeil yIeauTh Cepbe3HOe BHUMAHUE dTON CIIOXK-
HOIl mpoOneme. TakuM oOpa3om, desoBeYeCKUd (PAaKTOp B SI3bIKE BOLIEN B LICHTP
BHHMAaHUs JIMHTBUCTUYECKUX HCCIIETOBAHUM. AHTPONOIEHTPUYECKAsl MapaJurMa
SIBJISIETCSL B HACTOSIIIIEE BPEMSI OTHOM M3 BAXKHBIX TEOPHUM B COBPEMEHHOW JINHIBU-
CTUKE. AHTPOIIOLEHTPUYHOCTD SI3bIKA MPEAIIOIAraeT COOTBETCTBYIOIINE YCTAHOBKHU
Y LEJU WCCIIEAO0BAHNUS SI3bIKA, HOBBIE KIIFOUEBBIE MOHATUSA U METOAUKH. OTHUM U3
MOMYJISIPHBIX 0OBEKTOB UCCIIEAOBAHUS SIBISIETCS SI3bIKOBAS JIMUHOCTb.

B xone pa3BuTHs TMHTBUCTUKH MPOOIeMa SI3bIKOBOM TMYHOCTH 00CYK1a71aCch
HeoHOKpaTHO. [loHsTHE OBUIO BBEIEHO KaK JUHTBUCTUYECKUM TepMUH B 80-X IT.
nponwtoro Beka FO.H. KapaynossiM. Ha Mexnynaponnom konrpecce MAIIPAJI on
COBEPIIWJI JIOKJIa] Ha TeMy «PoJb pelieIeHTHBIX TEKCTOB B CTPYKTYpe U (PYHKIIHO-
HUPOBAaHUH SI3BIKOBOM JINYHOCTH, B KOTOPOU NIEPBBIN pa3 BBEJI B IIMPOKUI HAYYHBIN
00MXO0J1 O TOHSTHUH SI3bIKOBOM JINUHOCTHU U Ha3BaJ SI3BIKOBYIO TUYHOCTH «TOBOPSIITUM
YEJIOBEKOM) MJIN «KOMMYHHKAaTUBHBIM yenoBekom» [Kapayios, 1982]. [Tocne sToro
TEOPUS SA3bIKOBOM JTMYHOCTH IMOITYUYNJIA IIUPOKOE PACIIPOCTPAHEHUE U JaJIbHEUIIEe
pa3BuTHE B pycuctuke. A.A. 3aneBckas, A.A. JICOHTbEB U3ydaau S3bIKOBYIO JINY-
HOCTb B aCIIEKTE SI3bIKOBOTO co3HaHus; B.B. KpacHbIX Ha OCHOBE MEXKYJIBTYpHOU
KOMMYHHMKAIIUM U KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTUKH KOMIIJIEKCHO aHAJIM3UPOBAT CTPYK-
Typy U (opMy BBIpaXKEHHI S3BIKOBOM JIMYHOCTU B JUCKypcuBHOM oOmenuu; [1.b.
I'ynxos, B.B. Kpachusix, B.I'. KoctomapoB nccnenoBanu siBiieHUsI TPELUEICHTHOCTH B
pycckoit si3pikoBoM uuHoCcTH; M.B. Kuraiiroposnckasi, O.A. JlanteBa ynensiiu 6051b-
10€ BHUMAHHE SA3BIKOBOM JINYHOCTH B pasroBopHou peun; I0.E. [IpoxopoB cBsA3bI-
BaJl HALIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIN CTEPEOTUI C TEOPUEN SA3BIKOBOUN JIMYHOCTH U Pa3-
paborats ux orHouieHus; T.D. BonkoBa pazpaboTana MOHATHE A3bIKOBOM JTUYHOCTH

B HY6J'II/I"IHOI\/JI KOMMYHHUKaIIUN U T. II. I/ICCHGIIOBaHI/Ie SI3LIKOBOM JIMYHOCTH B pas3ianyd-
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HBIX €€ MPOSBICHUSAX MPUBEIIO K U3YUEHUIO SI3bIKOBOM JIMYHOCTU C TOYKU 3PEHUS
OIMCAHMsI PEYEBOro MOPTPETA.

OCHOBBI PEYEBOT0 MOPTPETUPOBAHUS 3AJ0KUI IPEACTABUTENIb MOCKOBCKOM
counonuHrsucTrueckoit mkonsl M.B. Ilanos [I1anos, 1990], co3nas psia ¢poneru-
YECKUX IOPTPETOB Jaesrenier pycckord Kyubrypbl XVIII-XX BB. bonee mmupokoe
OCMBICIICHUE TTOPTPETUPOBAHUE KAK MPUEM JTUHTBUCTUYECKUX UCCIENOBAHUM MOy~
yuio B padorax T.I. Bunokypa, T.. Epodeenoii, E.A. 3emckoii, T.M. Hukonaeroii,
H.H. Po3anosoiu, M.B. Kuraiiropoackou, JI.I1. Kpeicuna u ap.

Cy1iecTBYIOT pa3HbIE TUIIBI ONIPEACIICHUN MTOHATHS «peueBor nmopTper». 11o
MHeHuto C.B. Jleopabl, pedeBoii HOPTPET — 3TO BOIIOIIEHHAS B PEUH SI3bIKOBAS JTNY-
HocTh [Jleopma, 2006]. T.II. Tapacenko ompenensieT peueBOd MOPTPET KaK COBO-
KYITHOCTb SI3IKOBBIX U PEYEBBIX XAPAKTEPUCTUK KOMMYHHKATUBHON JINYHOCTU WJIU
ONPENIEIEHHOIO COLIMYMa B OTJIEJIbHO B3AThIN MEpUOJ CyllecTBOBaHuUs [ TapaceHko,
2007]. BunHO, 4TO caMO MOHSATUE MOHUMAETCS JIMHIBUCTAMHU MO-Pa3HOMY, TEM HE
MEHEE, CO3[JaHHE PEUYEBBIX MOPTPETOB KAK METOJl OMHCAHUS A3bIKOBON JIMYHOCTH
CTAHOBUTCS BCE OoJiee BOCTPEOOBAaHHBIM U MEPCIEKTUBHBIM B COBPEMEHHOM JIMHT -
BHUCTHKE.

B nayyHOU nuTeparype NMPUHATO pa3janyarb IBA HANPABICHUS B PEYEBOM
NOPTPETUPOBAHKUU: CO3/IaHNE UHIMBUAYAJIbHBIX U KOJUIEKTUBHBIX NOPTpeTOB. Cpe-
I UCCIENOBAHNM, B KOTOPBIX aHAIM3UPYIOTCS UHANBUIYAIbHBIE PEYEBBIE TOPTPE-
Thl KOHKPETHOH SI3BIKOBOM JIMYHOCTU, MOKHO Ha3BaTh pa®oTel H.B. AHMCHKUHOM,
H.Bonxosoii, E.Cadponosoii, E.B. Banmoroii, .M. Kunynaunoii, O.E. Conosbe-
Boi, E.A. Ome3neBoi, B.J[. UepHsika. Pe3ynbraroM Takoro OnucaHusi CTAHOBUTCS
«pEeUeBOil MOPTPET OTACIBHOTO YEJIOBEeKa, KOTOPBIA OTpa)kaeT KaK ero oouue yep-
Thl, IPUCYLIUE EMY KaK MPEACTABUTENO Pa3HbIX MHOKECTB U MOAMHOXKECTB <...>
TaK U €ro NHIWBHIyaJIbHbIE YEPTHI, IPUCYLIUE EMY KaK JUYHOCTH» [3emckas, 2001,
114]. IIIupoko M3BECTHBI HCCIIEIOBAHMS, MOCBSIICHHBIE AHAIN3Y KOJUIEKTUBHBIX
MOPTPETOB: PEYEBBIM MOPTPETOM IIKOJBbHUKOB 3aHuMaeTcs C.B. Mamaesa, cTyneH-
TtoB — C.B. Jleopna, monoaexu — b.MakcumoB, smurpantoB — E.A. 3eMckasi, UHTE-
mureniuu — JLII. KpeicuH, rocynapcrBennsix ciayxxammx — M.H. [IanoBa, ansoka-
ToB — H.B. BapnaBckux. KoieKTuBHBINA peueBON MOPTPET MO3BOJISIET 0OOOITUTH

pAd CYIIHOCTHBIX XapPAKTCPHUCTUK, KOTOPBIC PCIICBAHTHLI JJIA OIIPEACIICHHOIO KpyTa
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Jtofiel, 00beTMHEHHBIX B HAIIMOHAIILHOM, TEPPUTOPUATIEHOM, BO3PACTHOM, Mpodec-
CHOHAJIBHOM IUTaHAX.

Teopus S3bIKOBOM JIMYHOCTH TAK)KE BBI3BIBAET HHTEPEC Y KUTAWCKUX
HCCIEeI0BaTENEeH-IIMHTBUCTOB pyccKoro si3bika Kuras. MccnenoBarens Cyns [[310Hb
pa3lesaeT A3bIKOBYIO JINYHOCTh B IIIMPOKOM CMBICIIE Ha 4 YacTel: MEHTabHas JTNY-
HOCTb, A3bIKOBasl JINYHOCTh B Y3KOM CMBICIIE, PE€Y€Basl IMYHOCTh U1 KOMMYHUKATHB-
Has 1naHocTh [FMZE, 2001, 51]. Ipodeccop YV Toxya moqUEPKUBAET BAXKHYIO POJIb
SA3BIKOBOW JIMYHOCTU B cpepe MCCIETOBAHMS MO COOTHOIICHUIO MEXKIY S3BIKOM H
KyabTypoii [ [E £, 2001, 199-209]. B cBoeii crathe «VcenenoBanyue TEOPUHU S3bI-
KOBOW JTMYHOCTU» Y4ueHbIH Ukao Aiiro aenmaet riyOOKui aHamu3 00 OnpeneeHHH,
COIEPKAHMH, CTPYKTYpe U (QHIOCOPCKOM IONOKEHHU NaHHOM Teopuu [ % [H,
2003, 11-14]. TI>n Baapwkao yzpenseT BHUMAHHE HCCIEAOBAHHUIO MPELEIECHTHBIX
TEKCTOB U A3BIKOBOM JTMYHOCTH, AaHAJIM3UPYET UX OTHOIIECHUS B ocoouu «JImHrBo-
KyssTyponorus» [ £, 2006, 234-243]. HecMoTps Ha TO, YTO KUTAHCKHE yde-
HBbIE YK€ TOOMJIMCh HEMaJIbIX MCCIIEIOBATENbCKUX YCIEXOB, U3YUEHUIO SI3bIKOBOM
JUYHOCTH C TOYKH 3PEHHUS PEYEBOr0 MOPTPETA B KUTAHCKOM SI3bIKO3HAHUU BCE €I1IE

YACICTCA HEAOCTATOYHO BHUMAHMUA.

MarpuyHasi KOHCTPYKIMS pe4yeBOro NopTpeTa B IMHAMHYECKOM

acrmeKkTe ¢ MO3UIHI JUCKYPCHUBHOIO MOIX0/1A

[Tpoananu3upoBaB TUTEPaTypy MO AUCHUILTUHAPHOMY (PEHOMEHY «SI3BIKOBAS
JUYHOCTBY, JIETKO 3aMETUTh, YTO CXEMA WM MOJAEIMPOBAHUE ONHCAHUS PEUYEBOTO
noprpera pazHoobpasusl. B crpykrype ommcanus peueBoro nmoptpera FO.H. Ka-
paysoBa, HapUMep, HaXOAUTCs camasi U3BECTHAsI MOJIENb «TPEXYPOBHEBAsI MOJIEIb
A3BIKOBOM JIMYHOCTW»: 1) BepOaJIbHO-CEMAaHTUYECKUI YPOBEHB; 2) KOTHUTHBHBIN
ypoOBeHb; 3) mparmMaruueckuii ypoBeHb [Kapaymnor, 2007, 38-39]. M.B. Kwuraiiro-
poackas u H.H. Po3aHoBa BbIAETAIOT MOAOOHBIE MAPAMETPBI, 10 KOTOPBIM IPOU3-
BOJUTCS] QaHAJIM3 PEUEBOrO MOPTpeTa: 1) JIEKCUKOH SI3bIKOBOM JINYHOCTH — YPOBEHBD,
Ha KOTOPOM aHAJU3UPYETCs 3amac CJIOB U CJIOBOCOYETAHUM, KOTOPBIM MOJIb3YyETCs
KOHKPETHAs SI3bIKOBasl INYHOCTD; 2) T€3aypyC — YPOBEHb, KOTOPbIN pENPE3ECHTUPYET

SI3BIKOBYIO KAPTUHY MHPa U COBCPIIACT aHAJIMU3 110 UCITOJIB3YIOIMMUMCA B PN JIMIHO-
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CTH Pa3roBOPHBIM (hOpMyliaM, pedeBbIM 000poTaM, 0CO00il JeKcuke; 3) nmparmMaru-
KOH — YPOBEHb, BKJIIOUAIOIINI B CE€0sI CHCTEMY MOTHUBOB, 11€JI€, KOMMYHUKATUBHBIX
poJiel, KOTOPBIX PUIEPKUBAETCS JIMUHOCTD B IIpoliecce kommyHuKanuu [Karaiiro-
pozckasi, Pozanosa, 2003, 182].

[TosiBNeHre NMHAMHUYHO Pa3BUBAIOIIETOCS HAMPABIEHUS B HUCCIEIOBAHUU
SI3bIKO3HAHUS — TIOHSTHUS «IUCKYPC» — MIPENOCTABISIET HOBYIO TOUKY 3PEHHUSI UCCIIe-
JI0BAaTh PEUEBO MOPTPET A3BIKOBOM JTMUHOCTH. [10 onpeneneHuto, mpeioKeHHOMY
K.®. CenoBbiM, TUCKYPC — 3TO «PEUEBOE MPOU3BE/ICHUE B MHIUBUAYAILHOM UCIIOJ-
HEHUU — U B YCTHOM, U B MUCbMEHHOU (opMe, KOTOPOE MCIOIb3YEeTCs B MPOIIECCE
COI[MAJILHOTO B3aUMO/ICMCTBUSI JTIOAEH U B KOTOPOM HAXOJAT HEMOCPEICTBEHHOE BO-
TIoleHne Bce QYHKIMM SI3bIKa, YPOBHH SI3bIKOBOM cuctembl» [Cemon, 2004, 56].
[TonuTuyeckuit AUCKYpC WIH JTUCKYPC MOJUTUKOB, SIBISSCH YACTHOW Pa3HOBUIHO-
CTBIO JJUCKypCa U OJJHUM U3 BBIJICIICHHBIX TUHIBUCTUUECKUX OOBEKTOB, CETOTHS aK-
TuBHO n3ydaercs (A.H. bapanos, E.I. Kazakesuu, B.3. /lembsinkoB, B.1. Kapacuk,
O.J1. Muxanesa, O.H. Ilapmuna, A.Il. Yynunos, E.W. Illeiiran, R.Wodak, T.Van
Dijk u npyrue).

Korna Mbl cTaBuUM MOHATHE «PEUYEBOM MOPTPET» B LIEHTP >KUBOM IMOJIUTHU-
YECKOM pedy M MOJUTUYECKOrO JAUCKypca, MOSBISAETCS HEOOXOIUMOCTh M3MEHUTH
MOJX0/l K M3YYEHHIO PEUEBOr0 MOPTPETA, TaK KaK B COBPEMEHHOM HCCIIEIOBAaHUU
10 JTMHTBUCTHUKE JIUCKYPC BCETNIa pACCMATPUBAETCS KAK «IOCIEA0BATEIIbHOCTD BbI-
cka3biBaHui» [IlepeBep3eB, Koxxemsakun, 2008, 75], «peub» u «auanory. Ilpu nan-
HOM MOHMMAaHUU MOJAXOJ K U3yYEHHUIO JUCKYpCa MPOTUBOMOCTABISAETCS MOAXOAY K
U3YUYEHHUIO TEKCTa, KaK JUHAMUYECKOTO — CTATUCTUYECKOMY, KaK JUaXpPOHUYECKO-
IO — CHHXPOHHYECKOMY.

Takum 00pazoM, onupasich Ha TEOPUID U MOAEIb, KOTOPBIE MPEITOKEHBI
munreuctoM E.B. OcerpoBoil 1151 onucanusi peueBoro noprpera noauruka [Oce-
TpoBa, 1999], pekoHCTpyupyeTcsa JMHAMUYECKasi MaTpHUlla PpeueBOro mopTpeTa ¢ mno-
3UIUN JTUCKYPCUBHOTO MOJXO/a HAa IPUMEPE PEUEBOro MOPTPETA POCCUUCKUX TO-
JUTUKOB (cM. puc. 1).

[To Teopun E.B. OceTpoBoii, MOJEIb OMUCAHUS PEUEBOTO MOPTPETA CyIle-
CTBYET B JIBYX IJIaHAX: CO/IEpKaTeJIbHAsl COCTABJISIONIAs U peueBast (KOMMYHUKATUB-

Hasl) COCTaBJISIOIIAs.
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PEYEBOM ITOPTPET- KOIINSI PEYEBOTO IOPTPETA-
Konmenterm | __ TIPU3MA Ko
Ko - i HIENTH H ! ?
KTIOMEBEIE \mym-n.\amwmbm KOMMEHTATOPOB e KoMMVHHKATHEHEIT
ClI0Ba¢ PERRRS ) peKRMe
- 9" 1082
5 (0)
Mogems Kanpoesie E II Mozets T ——
HaCTOAWIEr o+ NpPeANOYTeHH A ) IT HACTOAMErow NpeIOYTeHHEY
e | _ JE ML A —
B iR MaHTHYeCad POITbe c 2 - A—— ) J
CHHTAKCHYECKHe, T | CHHTaKCHYeCKHE,
fath . MOp(}OIOrHIeCKHE H B U | P— MopdoTOrHIecKHe H
: JIeKCHYECKHe 04 qe ' TeKCHYECKHE
0COOEHHOCTHY OCOOCHHOCTHY

Puc. 1. [InnaMmuyeckass MaTPpHIA Ppe4yeBOro NOPTpeTa ¢ MO3HUMi ANCKYPCHBHOIO IO/IX0/1a
HA NIpUMepe pedyeBoro NopTrpera pocCHiiCKUX MOJTUTHKOB

ConepxaresbHOE OCHOBaHUE — 3TO UH(OpPMATUBHAS YACTh TEKCTOB, MyOIIU-
KyEMBbIX IMOJIUTHYECKUM JiedareneM. EquHunamMu, cOCTaBISIOIIUMH COAEPKATENb-
HYIO0 CTOPOHY PEYE€BOr0 MOPTPETA MOJUTHUKA, SIBISIFOTCS CJIEIYIONIUE: a) KOHIIETThI
WJIM KIIFOYEBBIE CII0BA, 0) MOJIEIb HACTOSIIETO, B) MOZIENb OyAyLIEro U I') JIO3yHIH.
KommyHMKaTHBHAsI COCTABISIIONIAs MOKA3bIBACT MPEANOUYTCHUS UCCIEAYEeMOM Y-
HOCTH B pa3HBIX acleKTaxX MOJUTUYECKOM KoMMyHHUKannu. OHa BKIIIOUAeT Takxke 4
napamMeTpa: a) MOHOJIOTUYHOCTh / IMAJIOTUYHOCTh BhICKa3bIBaHUH, 0) HH(pOpMaTHB-
HBII1/OTICHOYHBIN THTT PEYEBOTO JKaHpPa, B) POJIb areHca / KoareHca v r) KOMMYHHUKa-
THBHAs yCHENTHOCTh/peueBbie ommoku [Ocerposa, 1999]. C momoinpio pa3paboTKu
COZIEPIKATEITHLHOTO U KOMMYHUKAaTUBHOTO OCHOBAHUI B MyOJIMYHBIX pedax MOJIUTH-
KOB PENPE3EHTUPYIOTCS U3MEHEHUS! U TEHACHIIMH 0 COJIEPKaHUI0, SMOIUH, peye-
BBIM IIPUBBIYKAM B Kakoe-TO TeueHue BpeMeH. C TakuMu mapaMeTpamu CO3IaeTcs
JUHAMUYECKasi MaTPHUIlA PEYEBOT0 MOPTPETa MOJTUTHUKOB.

Poccuiickoe areHTCTBO MEXTyHApOAHONW HH(POPMAITUHU, OTIUPASICh HA COAEP-
KaHue nHayrypanuoHHbix peueid B.B. Ilytuna B 2000, 2004, 2012 rogax u JI.A.
Mensenesa B 2008 roay, MpoBEIO aHATIX3 MO CAMbIM YaCTO YIIOMHHAEMbIM CIIOBAM
B peuax JIByX MPE3UACHTOB (CM. puc. 2).

Tabnuma sICHO TOKa3bIBAaeT, KaKUE KOHIIENThI Hanbojee SPKO MpeacTaBis-

€T HBbIHCIIHUU MPC3UACHT: 60p56a 3a BJIACTb, CUJIBHOC CTPCMIICHUC K CAWHCTBY H

Lijun Guo, Yizhi Niu


http://publishing-vak.ru/philology.htm

Theory and history of culture 105

- Il o

=4

B. .]'ly'ruH B. B. [Tytuu 1. A. MenBeneB B. B.Ilytun 7
P | Uenozes B S SHRTME CrpaHa Hapon
OCCMSI CTpaHa Poccust =
7ot lapon  Pa3BUTHE e
11(‘Tt,)|)IIH ['paskgaHmH A e C1 paHa
Hapon o " Ton KAaH [ b Kunsub
A H3HI SUIIN:.. k5
Kpemnb P locynaperso I'paxkmaHuH
m r r ) / B "
CrpaHa OCCHs YeroBeK ey

[ToTeH1MaI

[ocynapcTBO Kusup i
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TocyaapeTBo ['parkmaHmH

Poccumitckmin

Puc. 2. CpaBHUTe/IbHbIN KOHIENTYAJbHbIN aHAJIN3 HHAYTYPALMOHHBIX peyell pycCKUX
Npe3uIeHTOB

MoryiecTBy aepxasbl. J[.A. Mensenes otgan MpeAroYTEHUE KIOYEBBIM CIIOBAM
(GKU3HBY, «YEJIOBEK» WU «TpaxaaHuH». [IposIBIAIOTCS Takke TMHAMUYECKHE N3Me-
HEHMS B KJIFOUEBBIX CJIOBAX B TEUCHHE TPEX MPE3UACHTCKUX CpoKoB B.B. IlyTuHa.
E.B. OcerpoBa oTmMeyaet, 4To peueBOM MOPTPET IMOJIUTHUKA CO3ACTCS HE
TOJBKO MM caMHuM. «CylIeCTBYIOT HEKME BHELIHME I10 OTHOLIEHWIO K IIOJMTH-
Ky CYOBEKTBI, KOTOpbIE 0OJie€ WJIM MEHEE CYLIECTBEHHO KOPPEKTUPYIOT PEueBOM
NOPTPET MOJIUTHKA, YUUTHIBAsl BCE Ha3BaHHbIE paHee cocTasistomue» [OceTposa,
1999, 64]. Hanpumep, Kak NpaBUIIO, JIFOIU NOJYy4at0T UHPOPMALUIO O TIOJUTUKAX B
ocHoBHOM 3 CMMU, ocoGeHHO B cUTyaluu, KOT/a y JIOeH HET JPYroro UCTOUYHU-
ka nHopmanuu 00 ykazaHHBIX nonuTHkax. CienoBaTesibHO, T€ OLIEHKH, 0Opa3HbIe
OIpeIeNICHUs], KOTOPBIE UCTIOIb3YIOTCS B MacC-MeiMa U 00LIECTBEHHOM MHEHHUHU KaK
AJIEMEHTBI PEYEBOr0 MOPTPETA MOJIUTHKOB, «OTIEYATHIBAIOTCA» B COZHAHUHU JIFOJIEN
Y CTAHOBSITCS YaCThIO MX Tpe/icTaBleHuid. HpIMU crioBamu, BcecTopoHHEe GOpMU-
pOBaHMUE PEYEBOT0 MOPTPETA MOTUTHKA COCTOUT U3 JIByX YACTEH: CO3[aHUE PEYEBO-
ro OPTpPEeTa U KOPPEKTUBHI peueBOro noprpera. PaboTy «KOoppeKTHBa» COBEPIIAIOT
KOMMEHTATOPbI: a) 00IIECTBO B JivIIe €ro npejacraButeneit, 6) CMU B nuie xypHa-

JIMCTOB U CIIELIMAIIMCTOB U B) ONIOHEHTHI NOJUTHKA [TaM xe]|. Hanpumep, B neuaru
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B.B. [lytun onuchiBaeTcs OOBIYHO KaK BJIACTHBIM, KECTKUM, O€CKOMIIPOMHUCCHBIN
nonuTHK, a /[.A. MeaBenes mpenacTaBisieTcsi MATKUM U auOepanbHbiM: «M Ha 06-
noxkax The Economist u Der Spiegel B komnanuu pycckux TaHKOB KpacyeTcsl TOT
camblil 3Bepckuid IlytuH — Hukak He markuii Mensenes. [lotomy uro Ilytun Bcem
HY’KEH KaK YHUBEPCAJIbHAS CTPAILMJIKA-IYTaJKa MIECTOr0 MOKOJIEHUs, ONPAB/IbIBA-
ro1as u nepeBoopyxkenue CIIA, u pacmupenue HATO, u naxke oTCyTCTBHE JABHO
OKUJIaHHOM oTTenenu B camoit PD. MenBeneBbIM ke AeTel HE MoIyraelib. — o0pas,
BUJIUTE JIU, HE coBceM TOT» [benkoBckuii, 2008, www]| (AT€HCTBO MOJUTUYECKUX
HoBocTei, 2008).

TakuMm 00pa3oM, pedeBoil MOPTPET MOJIUTHKA, C OJHON CTOPOHBI, MPEICTAB-
JISI€T ONPEIEIEHHYIO0 CUCTEMY COJIEPKATENBHBIX U KOMMYHHUKAaTUBHBIX COCTaBJISIO-
11X, a C APYTOil CTOPOHBI, PEUEBOM MOPTPET IUYHOCTH HENb3s TOHUMATh 0€3 yuera

€ro OTpakeHui B 001ecTBeHHOM MHeHUH, B CMMU 1 B 1UCKypce ONMMO3UIINUH.

3aKjJaoueHue

[Tocre Toro, kKak TEOpHsi peYEBOTO MOPTPETUPOBAHUS ObLIA BBIJIBUHYTA B PY-
CUCTHUKE, 0oJiee CTapble MCCIIECIOBAHUS O MOJUTUYECKON JIMHTBUCTUKE MPEICTaB-
JISIFOTCSL CTAaTUCTHYECKUMH M OJTHOMEPHBIMH, T.€. OHU HallpaBJieHbI: 1) Oojble Ha
KOHCTAHTHBIC SI3BIKOBBIC SIBJICHUS, MOSBIISIONIUECS B KAKUX-TO KOHKPETHBIX TMOJIH-
TUYECKUX TEKCTaX, HO UTHOPUPYIOT 3BOJIIOINIO BO BpEMEHHM; 2) O0JIbIe Ha CyOBEKT
WJIM aJpecaHTa MOJUTUUYECKUX IEUCTBUNA, UTHOPUPYS BOCTIPUSITHE IPYTUX YUACTHH-
KOB ITOJIUTHYECKOTO (MPSIMOTO aJpecara WM aapecara-HaOmoaaTelis HOJIUTHICCKUX
TIEeUCTBUM, BKIIFOYas oO1ecTBeHHoe MHeHe 1 CMI).

CrnenoBaTebHO, OYEBUIHBI HEOOXOUMOCTD M aKTyalbHOCTh PEKOHCTPYKIIUH

JUHAMUYECKON MaTpPHUIbl pEYeBOr0 MOPTPETa C NO3ULUN JUCKYPCUBHOTO MOAXOAA.
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Abstract
Popularity of anthropocentric paradigm in humanities has stirred among lin-
guists a wave of interest to language personality in its various manifestations.
Some of them study linguistic identity in terms of verbal portrait. The emer-
gence of a dynamic concept of discourse provides new opportunities for the

study of verbal portrait of linguistic identity. This article attempts to summarize
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the analytical theory of "speech portrait", based on the model of E.V. Osetrova.
The dynamic matrix is constructed from the standpoint of speech portrait and
discursive approach on the example of verbal portraits of Russian politicians.
The units that make up the content side of verbal portrait policies are as follows:
concepts or keywords, the model of the present, the model of the future and slo-
gans. Communicative component of the study shows the individual preferences
in different aspects of political communication. It also includes 4 parameters:
a) monologue / dialogical statements b) informative / evaluative type of speech
genre, ¢) the role of agent and d) communicative success / speech errors. Ver-
bal portraits of politics, on the one hand, represents a certain system of content
and communication components, and on the other hand, verbal portrait of the
person can not be understood without taking into account its reflection in public

opinion, the media and the discourse of the opposition.
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